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i ch möchte mich bei Ihnen herzlich für Ihre zahlreichen 
Rückmeldungen zu unserem neuen Mietermagazin bedan-
ken. Ihnen, den Mieterinnen und Mietern, aber auch den 

Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern der UWS, die uns durch 
konstruktive Hinweise helfen, Ihr Magazin noch besser wer-
den zu lassen und neue Themen zu finden. Vieles ist in diese 
zweite Ausgabe eingeflossen.
Vielleicht macht Ihnen die aktuelle Wirtschaftskrise auch 
Sorgen? Mich beschäftigt das Thema häufig. Ich kann Ihnen 
aber versichern, dass Sie bei der UWS gut aufgehoben sind. 

Die UWS ist gut aufgestellt und Sie, die Mieterinnen und Mieter, müssen sich keine 
Sorgen um Ihre Wohnung machen. Für Fragen und Probleme stehen wir Ihnen wie 
gewohnt gerne zur Verfügung. Um hierbei noch besser zu werden, entsteht in der 
Neuen Straße gerade unser neues Servicezentrum, ein neuer Kundenmittelpunkt 
für Sie. Lesen Sie mehr dazu auf Seite 8.
Und natürlich ist der Sommer da! Deswegen führt Sie unser Ausflugstipp nicht an 
einen Ort, sondern ins gesamte Ulm: Am Schwörwochenende feiert die ganze Stadt 
– und wer weiß, vielleicht trifft man sich im Festgetümmel.

Herzliche Grüße
Ihr

Dr. Frank Pinsler

PS: Wir freuen uns auch weiterhin auf Lob und Tadel. Schreiben Sie einfach eine 
E-Mail an wohnraeume@uws-ulm.de.

Liebe Mieterinnen und Mieter,
liebe Leserinnen und Leser,
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UWS und PSD – Partner im Dienst selbstbestimmten Lebens

höriger. Unter anderem ermöglicht es die Vermittlung 
von Haushalts- und handwerklichen Hilfen sowie Hilfe 
bei Kontakt mit Behörden. Ambulante Pflege und haus-
wirtschaftliche Versorgung stehen bei Bedarf verbind-
lich bereit. Zudem enthält das Servicepaket Informa-
tions- und gesellige Treffs.
 
Die Beratung zur Wohnungsanpassung, verbunden mit 
einem Hausbesuch, gehört zum Angebot. „Dabei den-
ken die meisten an größere Umbauten, doch oft ge-
nügt einfaches Umräumen oder das Entfernen eines 
Teppichs“, erklärt Dorothea Kleinknecht. 
 
Auf Wunsch kann der Kontaktvertrag mit umfas-
senderen Dienstleistungen der PSD-Paritätischen So-
zialdienste ergänzt werden, beispielsweise mit Hausnot-
ruf, Menü-Bringdienst, ambulanter Pflege und vielerlei 
weiteren Angeboten.
 
Wer vieles selbst erledigt, dabei jedoch nicht allein sein 
möchte, kann den Dienst „Alltagsbegleitung“ buchen. 
Lebenserfahrene, von den PSD geschulte Alltagsbeglei-
ter haben Zeit zum Aus- und Spazierengehen, für den 
Einkaufsbummel oder bei Arztbesuchen. Sie leisten 
Unterstützung im Haushalt, lesen vor oder kommen 
einfach zu einem Schwatz vorbei. � blü

Wohnen bei der UWS

„Am liebsten zu Hause“

W er ein höheres Lebensalter erreicht, ist nicht 
automatisch pflegebedürftig. Doch kann 
die Bewältigung des Alltags schwerer fal-

len und manche Tätigkeit die Hilfe eines Mitmenschen 
erfordern. Angehörige leben oft nicht in der Nähe oder 
sind beruflich gebunden. Daher bietet die UWS in en-
ger Zusammenarbeit mit den PSD-Paritätischen Sozial-
diensten seit vielen Jahren „Servicewohnen“ am Ulmer 
Eselsberg an. Die Paritätischen Sozialdienste organi-
sieren dies in ihrer Abteilung „Am liebsten zu Hause“, 
wobei der Name Programm ist.
 
Die Beratungsstelle, geleitet von Dorothea Kleinknecht, 
befindet sich im Podlaszewski-Haus, einem von der UWS 
errichteten barrierefreien Wohnhaus für Menschen mit 
Multipler Sklerose. Seit über 15 Jahren kooperieren PSD 
und UWS erfolgreich bei der Unterstützung älterer und 
behinderter Bewohner, wie beispielsweise in der Seni-
orenwohnanlage Mähringer Weg. Dabei ergänzen sich 
die praktischen Erfahrungen beider Partner optimal.
 
Selbstständigkeit und Unabhängigkeit im Alter sind 
möglich, sofern Hilfe ohne größeren Aufwand verfüg-
bar ist, sobald sie nötig wird. „Am liebsten zu Hause“ 
bietet als niederschwelliges Angebot einen „Kontakt-
vertrag“. Gegen eine geringe Monatsgebühr hat der 
Klient einen regelmäßigen Ansprechpartner. Das Pa-
ket umfasst auf Wunsch zwei Hausbesuche jährlich, 
kostenlose Sozialberatung, Beratung bei demenzieller 
Erkrankung sowie die Beratung und Information Ange-

Kontakte

PSD-Paritätische Sozialdienste
Abteilung „Am liebsten zu Hause“
Dorothea Kleinknecht
Am Eselsberg 47
89075 Ulm
Tel. 0731 552785
podla@paritaet-ulm.de
www.paritaet-ulm.de

Ulmer Wohnungs- und Siedlungsgesellschaft mbH
Wohnungsverwaltung 
Neue Straße 100
89073 Ulm
Tel.: 0731 161-7550
info@uws-ulm.de
www.uws-ulm.de

Leiterin der Beratungsstelle:� Dorothea Kleinknecht
Aufwändig zu errechnende Kostenmiete durch 
neues Modell ersetzt

B isher war die sogenannte Kostenmiete für die 
Festsetzung der Miete öffentlich geförderter 
Wohnungen maßgeblich. Das bedeutet, dass 

die Miete nicht höher sein durfte als der Betrag, 
der zur Deckung der laufenden Aufwendungen er-
forderlich war. 

Da diese Kostenmiete äußerst aufwändig und büro-
kratisch zu ermitteln war, wurde im Zuge des neuen 
Landesgesetzes zur Förderung von Wohnraum und 
Stabilisierung von Quartiersstrukturen (LWoFG) ein 
neues Modell entwickelt, das eine sichere Rechts-
grundlage für alle Mieter garantiert. 

Die höchstzulässige Miete für öffentlich geför-
derte Wohnungen orientiert sich seit diesem Jahr 
an der ortsüblichen Vergleichsmiete und errech-
net sich aus dem üblichen Mietpreis in Ulm (sie-
he aktueller Mietspiegel Ulm/Neu-Ulm) abzüglich  
10 %. Die Nebenkosten sind in diesen Berech-
nungen nicht enthalten. 

Da die Stadt Ulm eine entsprechende Satzung er-
lassen hat, tritt diese Regelung rückwirkend zum 
01.01.09 in Kraft. Für die Mieter der UWS bleibt 
es natürlich bei bezahlbaren Mieten, auch und 
gerade in geförderten Wohnungen.
� kh

Die UWS informiert

Neuregelung zur  
Kostenmiete

§
§
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I m Jahr 1397 gab sich Ulm eine eigene Verfassung, 
den großen Schwörbrief. Jedes Jahr am Schwör-
montag wird dieses Ereignis gefeiert. Der Oberbür-

germeister resümiert das vergangene Jahr und schwört 
den Ulmern „ein gemeiner Mann zu sein“ – natürlich 
kein böser, sondern einer aus dem Volk. Die Feierlich-
keiten am stadteigenen Feiertag sind ausgelassen. 
In unzähligen Cafés und Restaurants spielen Bands, 
Markt- und Münsterplatz sind friedlich gefüllt, und 
die Krönung des Tages ist das „Nabada“, der große 
Festumzug die Donau hinunter. Romatik pur bietet die 
Lichterserenade am Samstag vor dem Schwörmontag: 
Etwa 10.000 schwimmende Windlichter tauchen die 
Donau in sanftes Licht. Nur alle vier Jahre findet das 
Fischerstechen statt. 
Das Stechen ähnelt einem Ritterturnier zu Wasser: 
In schmalen Booten, den sogenannten Zillen, fahren 
je zwei Kontrahenten aufeinander zu und versuchen 
sich gegenseitig mit Speeren ins Wasser zu stoßen. 
Das Stechen findet an den zwei Sonntagen vor dem 
Schwörmontag statt und ist mit den Fischertänzen ver-
bunden. Dieses Jahr ist es wieder soweit. Interessierte 
sollten schnell sein, denn die Eintrittskarten sind stets 
schnell vergriffen.
� dmg

Das Schwörwochenende ist das Highlight 
des Ulmer Veranstaltungskalenders

Der UWS-Ausflugstipp

Ganz Ulm ein Fest
Überall ist was los:  
Musik auf dem Münsterplatz … 

 … und Nabada auf der Donau

Die wichtigsten Termine

10. 07.	 Beginn Volksfest (bis 20. 07.)
12. 07. 	 Fischerstechen
18. 07. 	 Lichterserenade
19. 07. 	 Fischerstechen
19. 07. 	 Konzert Simply Red
20. 07. 	 Schwörmontag mit Schwörrede und Nabada

Simply Red  
auf dem Münsterplatz

Nach Weltstar Pink 
bringt Radio 7 nun eine 
der weltweit besten Li-
ve-Formationen nach 
Ulm. Am Sonntag, 19. 
Juli wird Frontmann  
Mick Hucknall mit 
seiner Band „Sim-
ply Red“ Ulm begei-
stern. In über 1.000 
Konzerten bejubelten 
bisher zehn Millionen 
Fans die musikalisch 
meisterhaften Auf-
tritte. Mit ihrer in-

dividuellen Mischung aus 
Soul und Pop, ebenso eleganten wie einfühlsamen Balla-
den sowie einer Vielzahl von Single- und Albumtracks ha-
ben Simply Red seit Mitte der 80er Jahre Musikgeschich-
te geschrieben. 

Information und Tickets: 
www.radio7.de
www.eventim.de

Die Gästewohnungen der UWS 
sind da das Richtige!

•	 Ein Angebot für Mieter der UWS
•	 Zwei vollständig möblierte Gästewohnungen 
	 (1,5 bzw. 3 Zimmer, 
	 für 1 – 2 bzw. 3 – 4 Personen) 
•	 in Ulm-Böfingen
•	 Unterbringung von Gästen/Besuch 
	 (z. B. Eltern, Freunde oder bei Familienfeiern)
•	 Nur 5 Minuten Fußweg zur Straßenbahn 
	 und 10 Minuten Fahrt bis zur Stadtmitte
•	 Kosten pro Tag: 
	 30 € (1,5 Zi.) bzw. 
	 40 € ( 3 Zi.) zzgl. 35 € Endreinigung

Gästewohnungen

Gäste,  
aber kein Platz?

Geschmackvoll eingerichtet und bequem: � 
Die Gästewohnungen der UWS

Weitere Informationen und Details 
erhalten Sie bei:
Martina Gängler
Tel. 0731 161-7516, 
m.gaengler@uws-ulm.de
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Neue Straße
Biberacher Straße

8 Ausgabe 2wohnräumeUWS 9Ausgabe 2 wohnräume UWS

„Familien willkommen!“

Spatenstich in der Sedanstraße

N achdem die alten Häuser aus dem Jahr 1938 
Ende 2007 abgebrochen wurden, fand am 30. 
April 2009 in der Sedanstraße in der Ulmer 

Weststadt (gegenüber EADS-Gelände) der feierliche 
Spatenstich für den Neubau statt. Auch Oberbürger-
meister Ivo Gönner, Aufsichtsratsvorsitzender der UWS, 
war mit von der Partie. Nach einem Gutachterverfah-
ren mit zehn eingeladenen Architekturbüros wurde im 
Juni 2008 das Büro ZG Architekten aus Ulm unter der 
Leitung von Architekt Georg Ziegler mit dem Entwurf 
der Wohnhäuser beauftragt. Die vier neuen Gebäude 
sind darüber hinaus Teil eines bundesweit einmaligen 
Forschungsprojektes, in dessen Rahmen die Effizienz-
potenziale einer optimierten Fernwärmeversorgung an 
diesem Objekt untersucht werden. Als Projektpartner 
arbeitet die UWS gemeinsam mit der Fernwärme Ulm 
GmbH (FUG) und dem Ingenieurbüro Zieher aus Ulm an 
einer nachhaltigen und effizienten Energieversorgung 
des Objektes. Die UWS investiert insgesamt 10,6 Mil-
lionen Euro in 64 familienfreundliche Mietwohnungen, 
von denen die meisten drei oder vier Zimmer haben 
werden. Für jede dieser Wohnungen wird ein Tiefga-
ragenplatz zur Verfügung stehen. Die Häuser werden 
komplett schwellenfrei sein, die erste Wohnebene wird 
behindertengerecht ausgestattet sein. Nach Süden hin 
dürfen sich die zukünftigen Bewohner auf großzügige 
Grünanlagen freuen. Das Gesamtprojekt wird im Som-
mer 2011 fertiggestellt, die ersten Wohnungen sollen 
jedoch schon Mitte 2010 bezugsfertig sein. Diese sind 

Neues aus der UWS

vor allem für Familien interessant, weil es sich um mo-
derne Mietwohnungen zu bezahlbaren Preisen han-
delt. Das Bauprojekt, das zur weiteren Aufwertung des 
Standortes beiträgt und neue Wohn- und Lebensquali-
tät in diesem Bereich schafft, steht deshalb unter dem 
Motto „Familien willkommen!“.

Neuer Kundenmittelpunkt der UWS ab 2010 
in der Neuen Straße 104

E in Gebäude, das nicht nur für einige Mieter der 
UWS ein Zuhause sein wird, sondern auch für 
das Dienstleistungszentrum der Ulmer Woh-

nungs- und Siedlungsgesellschaft selbst, wird zurzeit in 
der Neuen Straße gebaut. Bereits in weniger als einem 
Jahr wird der allgemeine Kunden-Servicebereich der 
UWS in das Erdgeschoss des Neubaus einziehen. Die 
Mieter der UWS dürfen schon heute gespannt sein und 
sich auf eine noch bessere Dienstleistungsqualität in 
modernen Räumlichkeiten freuen, in denen ihre An-

Spatenstich mit OB Gönner: 
In der Sedanstraße entsteht eine moderne Wohnanlage

Im Herzen der Stadt: Hier entsteht der neue Kunden-Service-
bereich in der Neuen Straße

liegen gewohnt zuverlässig bearbeitet werden. Im er-
sten und zweiten Obergeschoss werden jeweils zwei 
Teams für Einzelgespräche zu Wohnungsangeboten, 
Mietverträgen und weiteren Informationen zur Verfü-
gung stehen. Das Gebäude wird planmäßig im Früh-
sommer 2010 bezugsfertig sein. Nachdem die Ret-
tungsgrabungen des Landesamtes für Denkmalschutz 
und die anschließenden Entwässerungsarbeiten nun 
abgeschlossen sind, wird das Untergeschoss schon in 
diesen Tagen fertiggestellt.

Instandhaltungsmaßnahme an der Wohnan-
lage Biberacher Straße wird abgeschlossen

D ie Gebäude in der Biberacher Straße 39-89 
wurden in den Jahren 1970 bis 1973 nach 
den Plänen von Professor Faller aus Stuttgart 

gebaut. In den 184 Wohnungen im „Mutterschiff“ sind 
derzeit Mieter aus 31 Nationen zu Hause. Die Wohnan-
lage – eine der größten der Stadt – ist abseits so man-
cher politischer Diskussion gelebte Integration und 
zeigt, dass das Zusammenleben auch in großen Anla-
gen gut funktionieren kann. Die „Oase 65“ – der Verein 

für internationale Begegnung e.V. – ist als Treffpunkt 
vor Ort ein Baustein des friedlichen Zusammenlebens 
der Bewohner. Es ist immer noch besser, miteinander 
statt übereinander zu reden. Die UWS freut sich über 
dieses positive Beispiel und die Integrationsleistung 
der Bewohner der Wohnanlage.
Die Instandhaltung dieser Gebäude in Wiblingen begann 
bereits 1998. In diesem Jahr ist nun das letzte Gebäu-
de der Anlage, die Biberacher Straße 89, an der Reihe. 
Nach Abschluss aller Umbau- und Sanierungsarbeiten 
hat die UWS einen Gesamtbetrag von 12,6 Millionen 
Euro in den Gebäudekomplex investiert. Diese Investi-
tion ist von außen nur teilweise – zum Beispiel an den 
neugestalteten Eingangsanlagen – sichtbar. Ziele der 
Sanierung waren unter anderem die Herstellung der 
Barrierefreiheit und die Energieeinsparung in den Ge-
bäuden. In diesem Zusammenhang wurden die Trep-
penhäuser umgestaltet, die Fenster und Bodenbeläge 
ausgetauscht und die Bäder modernisiert. In einigen 
Wohnungen konnten die Grundrisse so umgestaltet 
werden, dass für die Bewohner ein Plus an nutzbarer 
Fläche herauskam und neue, großzügige Wohnküchen 
entstanden.
� kh

Frisch saniert:  
Der Eingangsbereich zu einer der größten Wohnanlagen der UWS – in der Biberacher Straße in Wiblingen 
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 斤

。
)  有

 害
 垃

 圾
 必

 须
 包

 好
 并

 注
 明

 垃
 圾

 的
 性

 质
。

垃
 圾

 回
 收

 站
 *

废
 旧

 电
 器

废
 窗

 户
 

(一
 次

 不
 得

 超
 过

 5 个
)

废
 油

 脂
，
旧
 衣

 物

废
 铁

，
废
 纸

 废
 电

 池

废
 建

 筑
 材

 料

书
光
 盘

，
影
 像

 光
 盘

颜
 料

，
漆

花
 园

 垃
 圾

玻
 璃

 
家
 庭

 去
 污

 品
 

木
 材

，
木
 材

 防
 护

 品
 

电
 线

 
纸
 板

 盒
 

胶
 粘

 剂
 

软
 木

 塞
 

碱
 液

 
简
 单

 包
 装

 材
 料

发
 光

 物
 质

 和
 管

 类

溶
 剂

 

指
 甲

 油
 溶

 剂
 

纸
 板

 
腐
 蚀

 酸
 

金
 属

 废
 料

 

鞋
 食

 用
 脂

 肪
，
油
 

一
 次

 性
 大

 清
 除

 垃
 圾

 

喷
 雾

 罐
喷
 雾

 剂
泡
 沫

 板
 

墙
 纸

 
波
 纹

 纸
 板

各
 种

 类
 型

 的
 废

 旧
 电

 器
:

只
 有

 垃
 圾

 回
 收

 站
 的

 回
 收

 是
 免

 费
 的

，

包
 括

 Grimmelfingen

家
 用

 废
 旧

 小
 电

 器
: 

只
 有

 垃
 圾

 回
 收

 站
 的

 回
 收

 是
 免

 费
 的

，

上
 门

 回
 收

 每
 个

 电
 器

 收
 费

 5 欧
 元

。
  

电
 话

 (07 31) 166 - 36 77

废
 旧

 电
 器

 请
 按

 以
 下

 要
 求

 分
 类

: 

信
 息

，
电
 讯

，
娱
 乐

 类
 电

 器
:

如
: 打

 印
 机

，
扫
 描

 机
，
计
 算

 机
，
打
 字

 机

复
 印

 机
，
电
 话

，
留
 言

 机
，
收
 音

 机
，
电
 视

，

荧
 屏

，
录
 像

 机
，
立
 体

 声
 音

 响
 等

 等
。
 

家
 用

 大
 电

 器
: 

如
: 洗

 衣
 机

，
洗
 碗

 机
，
烘
 干

 机
，
电
 厨

 灶
，

微
 波

 炉
, 电

 暖
 气

 设
 备

 等
 等

。

冷
 冻

 设
 备

: 

如
: 冰

 箱
，
冷
 冻

 柜
。

霓
 虹

 灯
 管

: 

如
: 氖

 光
 灯

 管
，
节
 能

 灯
 泡

。

家
 用

 小
 电

 器
: 

如
: 吸

 尘
 器

，
熨
 斗

，
面
 包

 片
 小

 烤
 箱

，
 油

 

炸
 锅

，
咖
 啡

 机
，
电
 动

 刀
 具

，
吹
 风

 机
，
闹
 

钟
，
手
 表

，
电
 动

 玩
 具

 等
 等

。

废
 纸

 
信
 封

 (包
 括

 含
 小

 窗
 口

 的
) 

折
 叠

 小
 广

 告
 

印
 刷

 品
 

彩
 色

 纸
 张

 

广
 告

 册
 

面
 粉

 和
 砂

 糖
 的

 包
 装

 纸
 

盒
 类

 包
 装

 材
 料

 

书
 写

 纸
 

传
 真

 纸
 

洗
 衣

 粉
 的

 包
 装

 

报
 纸

，
杂
 志

 
投
 入

 时
 间

 

周
 一

 至
 周

 六
  

7 点
 至

 20 点

回
 收

 箱
 所

 在
 地

 点

废
 纸

开
 放

 时
 间

:

Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal, 

Böfingen, W
iblingen

周
 一

 至
 周

 四
 

16 点
 至

 18 点

周
 五

  

13 点
 至

 18 点

周
 六

   

 8 点
 至

 16 点

Eselsberg
周
 一

 至
 周

 四
 

14 点
 至

 18 点

周
 五

  

13 点
 至

 18 点

周
 六

   

 8 点
 至

 16 点

Grimmelfingen

周
 一

 至
 周

 四
 

 7 点
 至

 12 点
 

 

13 点
 至

 18 点

周
 五

  

 7 点
 至

 18 点

周
 六

   

 8 点
 至

 16 点

回
 收

 箱
 所

 在
 地

 点

废
 瓶

 子
棕
 色

，
绿
 色

 和
 白

 色
 的

 瓶
 子

请
 将

 窗
 户

 玻
 璃

 投
 入

 垃
 圾

 回
 收

站
 内

 的
 回

 收
 箱

 里
。

投
 入

 时
 间

 

周
 一

 至
 周

 六
 
7 点

 至
 20 点

www.ebu-ulm.de

Waste separation list

*  The specified types of waste may only be deposited in household quantities (recyclable waste, garden waste + building rubble 1 cbm/month;  

Bulky waste 2 cbm/month; problematic waste 20 L, 20 kg/month). Problematic waste may only be deposited in closed and labelled containers.

Recycling centre* 

Waste electrical equipment

Scrap windows 

(up to 5)
Waste grease, used 

clothesScrap metal, waste 

paperBatteries
Building rubble

BooksCDs, DVDs
Paints and varnishes

Garden waste

GlassHousehold detergents

Wood, wood preser-

vativesCablesCardboard containers

Adhesives

CorksLeachesLightweight packaging

Fluorescent tubes

Solvents
Nail polish remover

Cardboard
AcidsScrapShoesCooking fats, cooking 

oilsBulky waste
Aerosol cans

Pesticides
Polystyrene

Wallpaper
Corrugated cardboard

All waste electrical equipment:

accepted free of charge only in recycling cen-

tre Grimmelfingen additionally

Small electrical household appliances:

accepted free of charge in all recycling centres

Collection of large electrical appliances: 5 € 

per appliance, phone (07 31) 166 - 36 77

Waste electrical equipment must be 

separated as follows:

Information and telecommunication 

equipment, entertainment electronics 

equipment:

e.g. printers, scanners, computers, typewri-

ters, photocopiers, telephones, telephone 

answering machines, radios, TVs, monitors, 

video cameras, Hi-fi equipment, ...

Large electrical household appliances:

e. g. washing machines, dishwashers, tumble 

dryers, cookers, microwave ovens, electrical 

radiator, …Cooling devices:

e.g. refrigerator, freezer

Gas discharge lamps:

e.g. fluorescent tubes, energy saving lamps

Small electrical household appliances:

e.g. vacuum cleaners, electric irons, toasters, 

deep-fryers, coffee machines, electric knives, 

hair dryers, alarms clocks, watches, electrical 

toys, …

Waste paper

Envelopes (also with windows)

Brochures
Printed matters

Dyed paper
Catalogues

Flour and sugar paper bags

Boxes made of paper

Writing paper

Fax paper
Detergent boxes

Newspapers, magazines

Materials may be deposited on

weekdays from 7 a.m. to 8 p.m.

Collection point

Waste paper

Opening hours:

Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal, 

Böfingen, Wiblingen

Mon – Thu  

4 – 6 p.m.

Fri  

1 – 6 p.m.

Sat  

8 a.m. – 4 p.m.

Eselsberg
Mon – Thu  

2 – 6 p.m.

Fri  

1 – 6 p.m.

Sat  

8 a.m. – 4 p.m.

Grimmelfingen

Mon – Thu  

7 – 12 a.m. and 

 

1 – 6 p.m.

Fri  

7 a.m. – 6 p.m.

Sat  

8 a.m. – 4 p.m.

Collection point

GlassBrown glass – green glass – white glass

Please do not deposit window panes, but use

special containers located at recycling cen-

tres.

Materials may be deposited on

weekdays from 7 a.m. to 8 p.m.

www.ebu-ulm.de

Liste de tri

*  La remise des types de déchets indiqués n’est possible que dans les quantités habituelles dans un ménage (matières valorisables, déchets verts + gravats 1 m³/mois ;  

déchets encombrants 2 m³/mois ; déchets problématiques 20 ltr., 20 kg/mois). La remise des déchets à problèmes est seulement possible dans des récipients fermés et étiquetés.

Centre de recyclage* 

Appareils électriques 

usagés

Châssis de fenêtres  

(5 au max.)Huile usagée, vêtements 

usagésVieux métaux, vieux 

papiersPilesGravatsLivresCD, DVDLaques et peintures

Déchets verts 
VerreNettoyants ménagers

Bois, produits de pro-

tection du bois
CâblesCartonnages

Colles

Bouchons liège
Solutions alcalines

Emballages légers

Tubes fluorescents

SolvantsDissolvantsCartonsAcidesFerraillesChaussuresGraisses et huiles  

alimentaires 
Déchets encombrants

AérosolsProduits à pulvériser

Polystyrène 
Papiers peints

Cartons ondulés

Tous les appareils électriques usagés:

réception gratuite seulement auprès du cen-

tre de recyclage de Grimmelfingen en outre

Petits appareils électroménagers:

réception gratuite auprès de tous les centres 

de recyclageEnlèvement des gros appareils électriques: 5 € 

par appareil, téléphone (07 31) 166 - 36 77

Les appareils électriques usagés sont à 

trier comme suit:Appareils d’information et de télécom-

munication, d’électronique de loisir:

p. ex. imprimante, scanner, ordinateur, 

machine à écrire, photocopieur, téléphone, 

répondeur, poste de radio, téléviseur, écran, 

caméscope, chaîne hi-fi ...

Gros app. électroménagers:

p. ex. lave-linge, lave-vaisselle, sèche-linge, 

cuisinière, microondes, radiateur électrique ...

Appareils de réfrigération:

p. ex. réfrigérateur, congélateur 

Tubes à gaz lumineux:

p. ex. tubes fluorescents, lampes à économie 

d’énergie
Petits appareils électroménagers:

p. ex. aspirateur, fer à repasser, grille-pain,

friteuse, cafetière électrique, couteau élec-

trique, sèche-cheveux, réveil, montre-brace-

let, jouet électrique ...

Vieux papiers
Enveloppes (aussi avec fenêtre)

BrochuresImprimésPapiers teintés
CataloguesSacs farine et sucre

Boîtes en papier
Papier à écrire

Papier pour télécopie

Cartons à lessive
Journaux, revues

Heures de dépôt dans le conteneur 

les jours ouvrables de 7 h à 20 h

Emplacement conteneur

Vieux Papiers
Heures d’ouverture:

Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal, 

Böfingen, Wiblingen

Lun – Jeu  

16 h – 18 h

Ven  

13 h – 18 h

Sam  

  8 h – 16 h

EselsbergLun – Jeu  

14 h – 18 h

Ven  

13 h – 18 h

Sam  

  8 h – 16 h

Grimmelfingen
Lun – Jeu  

  7 h – 12 h et

 

13 h – 18 h

Ven  

  7 h – 18 h

Sam  

  8 h – 16 h

Emplacement conteneur

Verres
Verre brun – verre vert – verre blanc

Vous êtes prié de ne pas jeter de vitre. 

Des conteneurs spéciaux sont à votre disposi-

tion dans les centres de recyclage.

Heures de dépôt dans le conteneur 

les jours ouvrables de 7 h à 20 h

www.ebu-ulm.de
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 


 


 

 


 


 


 


 


 


 

 
 

 


 



 



 


 


 

 



 


 


 




 



 

 

 


 


 

 


 


 


 


 


 


 

 
 

 


 



 



 


 


 

 



 


 


 




 



 

 



 

 

 

 


 


 


 

 

 


 


 

 

 

 

 

 


 


 

 
 





 


 


 


 


 

 

 

 

 

 
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



 


 


 


 


 

 

 

 
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

 

 


 

 


 


 


 

 

 
 

 

 



 
 


 


 

 


 



 


 


 


 


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 
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 



 
 


 


 
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Lîsteya weqetandinê

*  Hûn karin va tistê go nave wa livir hatine nivîsandin tene serê malbatê her meh nezîkî 1 m² (metrekupe) teslîm bikin. Çopa tepi her mih heya 2 m² (metrekupe); Çopa asteng 

(weke pîl û rûnê ereba; dermanê kîmyewî) her mih heya 20 lîtir, anji 20 Kilo). Çopa asteng, tenê di ambalajê têkûzde û liser nivîsandî teslîm bikin.

çop xane*

Aletên elektrîk ên kevin

şibaqê kevin (here zêda 

5 heb)
rûnê kevin, cilê kevin

hesin û qaxezê kevin

pîlê vala
kirş û gemara avahîya

pirtûkCD, DVD
boyax û şima

çopa baxça

camdermanê malê ê paqijîyê

dermanê parastina daran

kabloqartonşîrêzdermanê paqijîya neynûka

fitrikê devê şûşa

ava sabûnê

ambalajê siwik

lampê florêsan

dermanê gemarê

asîdxurdeşekal / pêlav

rûnê xwarinê

tepqûtîyê sipray

dermanê jahrê

ştîropor
qaxezê dîvara

Hemû aletên elektrîk ên kevin:

hûn karin bê pere li çop xaneya Grimmelfingen 

teslîm bikin. 
Aletên bicûk ên elektrik:

hûn karin bê pere li hemu çop xaneya teslîm 

bikin. Mesrefa birina aletên elektrîk ên mezin jî malê: 

serê aletê 5 € 

Telefon (07 31) 166 - 36 77

Aletên elektrîk ên kevin gerek bi wî şiklî 

werin weketandin:

Cîhazê agahdarîyê û ragihandinê weke:

Hemû cîhazê kompîtûr û ragihandinê; Daqdîlo; 

aletên Fotokopya; Telefon, Telesekrêter; Radyo, 

Telewîzîyon Ekranê kompitûra, Kamera, aletê 

Mûzikê ...
Aletên mezin ên elektrîk weke:

Mekînê cilşûştinê û mekînê firaxa, Mekîna 

ziwa kirinê, ocax Mekîna germkirinê, Sobeyê 

elektrîkAletên cemidandinê ên weke:

sarinc, qeşadank

çîrêzê go liser gazê bikar tên ên weke:

lampê Floresan, lampê tasarûf

Aletên bicûk ên elektrîk weke:

Mekînê Malistinê, ûtî; Mekîna Tostê, Mekînê 

qelandinê, Mekîna qehwê, Mekînê ziwa kirina 

porê, Saet ê Mala û ê Desta, Lîstikê elektronîk

qaxezê kewin

zerf ê nameya

belavok
qaxezê liser wa hatine niwîsandin

qaxezê rengî 

qetelog
pakêtê ard û şekir

qartonê qaxezî

qaxeza niwîsandine

qaxeza faqsê

pakêtê dermanê şûştinê

rojname, kovar

Dema awetinê

nava haftîye ji saet 7.00 heya 20.00

cihê qontêna

qaxezê kewin

Dema wekirinê:

Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal,

Böfingen, Wiblingen

Rojê Dûşemê – Pencşemê / Saet: 
16 – 18

Rojê Îna / Saet:  

13 – 18

Rojê Şemê / Saet: 

08 – 16

Eselsberg
Rojê Dûşemê – Pencşemê / Saet: 

14 – 18

Rojê Îna / Saet: 

13 – 18

Rojê Şemê / Saet: 

08 – 16

Grimmelfingen

Rojê Dûşemê – Pencşemê / Saet: 

 

07 – 12 û 13 – 18

Rojê Îna / Saet:  

07 - 18

Rojê Şemê / Saet:  

08 - 16

cihê qontêna

şûşê kewin

Şûşê qehwerengî, şûşê kesk û şûşê sipî

Ji kerema xwe camê şebaka ne awêjina 

wêderê, li çop xaneya jibo wa qontênê dîtir 

amadene.
Dema awetinê

nava haftîyê ji saet 7.00 heya 20.00

www.ebu-ulm.de

Listino di differenziazione

*  I rifiuti indicati si accettano solo in quantità relative all‘uso domestico (materie di riciclaggio, rifiuti di giardino + macerie, 1 m³ al mese; ingombranti: 2 m³ al mese)  

Rifiuti pericolosi: 20 ltr., 20 kg al mese, da consegnare solo in contenitori chiusi e etichettati

Centro multiraccolta  

differenziata*

Elettrodomestici

Finestre vecchie (max. 5) 

Olio esausto, vestiario

Rottami di metallo, 

carta e cartone

Pile e batterie usate

Calcincacci
LibriCD, DVDVerniciRifiuti di orto

VetroDetersivi domestici

Legno e sostanze 

d’impregnazione per 

legno CaviCartonaggio
Colle

Sugheri e tappi

Soluzioni alcaline

Imballaggi leggeri

Tubi fluorescenti

SolventiSolventi per smalto

CartoniAcidiRottami 
ScarpeGrasso e olio alimentare

Ingombranti

Bombolette spray

Insetticidi / fitofarmaci

Polistirolo
Tappezzerie

Cartone ondulato

Per tutti gli apparecchi elettrici:

Accettazione gratuita esclusivamente nel 

centro multiraccolta di Grimmelfingen 

Piccoli elettrodomestici:

Accettazione gratuita in tutti i centri

multiraccolta.

Ritiro a domicilio di grandi elettrodome-

stici: 5 € ad apparecchio

Telefono (07 31) 1 66 – 36 77 

Differenziare gli apparecchi elettronici a 

quanto segue:

apparecchi informatici e di telecommuni-

cazione, apparecchi elettronici di intrat-

tenimento
ad es. stampanti, scanner, computer, macchi-

na da scrivere, fotocopiatrice, telefono, seg-

reteria telefonica, radio, televisione, schermo, 

videocamera, impianti hi-fi

Grandi elettrodomestici:

ad es. lavatrici, lavastoviglie, asciugatrici, for-

ni, microonde, radiatori termoelettrici, …

Frigoriferi e congelatori

Lampadine luminescenti a gas:

ad es. tubi fluorescenti, lampade di risparmio 

energeticoPiccoli elettrodomestici:

ad es. aspirapolvere, ferro da stiro, tostapane, 

friggitrice, macchina da caffè, coltello elettri-

co, asciugacapelli, sveglia, orologio da polso, 

giocattoli elettrici,…

Carta vecchia

Buste da lettera (anche con finestrini)

Depliants
Stampati

Carta lucida e colorata

Cataloghi
Carta da pacchi di farina e zucchero

Scatole di carta

Carta da scrivere

Carta fax
Scatole per detersivi 

Giornali e rivistePermesso inserimento

nei giorni feriali ore 07 – 20

Posizione contenitore 

carta e cartone

Orari di apertura:

Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal, 

Böfingen, Wiblingen

dal lunedì al giovedì  
ore 16 - 18

venerdì  

ore 13 - 18

sabato  

ore 08-16

Eselsberg
dal lunedì al giovedì  

ore 14 - 18

venerdì  

ore 13 - 18

sabato  

ore 08-16

Grimmelfingen

dal lunedì al giovedì  
ore 07 – 12 e 13 – 18

venerdì  

ore 07 – 18

sabato  

ore 08 - 16

Posizione contenitore vetri

Vetro marrone - vetro verde – vetro bianco

Per cortesia non gettare vetro di finestre 

nei centri di multiraccolta troverete appositi 

contenitori.
Permesso inserimento

nei giorni feriali ore 7 – 20

www.ebu-ulm.de

Список сортировки бытовых отходов 

*  Сдавать вышеуказанные виды утиля можно лишь в  обиходном  количестве (ценный материал, садовые отходы + строительный мусор 1 куб. м. / месяц; крупногабаритный  утиль  

2 куб. м. / месяц; проблемные отходы 20 л, 20 кг / месяц;). Проблемные отходы нужно сдавать лишь в закрытых и подписанных ёмкостях и упаковках. 

Утильдвор*

Старые электроприборы

старые окна 
(максимум 5) 

старые жиры и 
одеждаметаллолом и 

макулатурабатарейкистроительный мусор

книгикомпактдиски, DVD

краски и лаки
садовые отходы

стеклобытовые очистители  

древесина и 
антисептики кабель

картонажклейпробка щёлочи
лёгкий упаковочный 

материал

люминисцентные 

лампырастворители
жидкость для снятия 

лака с ногтей
картонкислотыскарпобувьпищевые жиры и 

маслакрупногабаритный 

утильпульверизаторы
жидкие пестицидные 

препаратыпенопластобоигофрированный 
картон

Все старые электроприборы:

бесплатно принимаются лишь на утильдворе в 

Гриммельфингене.  Кроме этого

мелкие бытовые электроприборы:

бесплатно принимаются на всех утильдворах . 

Крупногабаритные электроприборы могут  быть 

забраны по вызову: 5 € за каждый прибор. 

Telefon (0731) 166-3677
Старые электроприборы следует сортировать 

следующим образом:
приборы информации и телекоммуникации, 

приборы развлекательной электроники:

н-р:  принтер, сканер, компьютер, пишущая 

машинка, ксерокс, телефон, автоответчик, 

радиоприёмник, телевизор, монитор, 

видеокамеры, стерео-установки,...

Крупногабаритные бытовые электроприборы:

н-р: стиральная и посудомоечная машинка, 

сушилка, кухонная плита, микроволновая  печь, 

электрокалорифер, ... 
Холодильные приборы:

н-р: холодильник, морозилка

Газосветные лампы:

н-р: люминисцентные лампы, экономичные 

электролампыМелкие бытовые электроприборы:

н-р: пылесос,  утюг, тoстер,  фритюрница, 

автоматическая кофеварка, электронож,  

фен, будильник, ручные часы, электрические 

игрушки,...

макулатураконверты  (с окошечком тоже)

брошюрыпечатная продукция

крашеная бумага
каталогипакеты из-под муки и сахара

бумажные пачки
писчая бумага

факсовая бумага
коробки из-под стирального порошка

газеты, журналы
Время заброса

в рабочие дни с 7.00 ч. до  20.00 ч.

Контейнер для 
макулатурыВремя работы:Юнгинген, Айнзинген, Донауштеттен, 

Орлингер Таль,  Бёфинген,  Виблинген

пон.- четв. 

16 ч. - 18 ч.

пятн. 

13 ч. - 18 ч.

субб. 

08 ч. - 16 ч.

Эзельсбергпон.- четв.  

14 ч. - 18 ч.

пятн. 

13 ч  - 18 ч.

субб. 

08 ч. - 16 ч.

Гриммельфинген
пон.- четв. 

07 ч. - 12 ч. и 13 ч.-18 ч.

пятн. 

07 ч.- 18 ч.

субб. 

08 ч.- 16 ч.

Контейнер для 
старого стекла

коричневое - зелёное – белое стекло

Просим не забрасывать оконное 

стекло; на утильдворах  для этого 

предусмотрены  специальные 

контейнеры.
Время заброса

в рабочие дни  с 7.00 ч. до 20.00 ч.

www.ebu-ulm.de

Lista raspodjele 

*  Navedene vrste otpada se mogu predati samo u običajenim količinama po domaćinstvu (otpad za reciklažu, otpad iz vrta/bašte + građevinski otpad 1 m³ mjesečno; glomazni otpad 

2 m³ mjesečno; problematični otpad 20 l, 20 kg mjesečno). Problematični otpad treba se predati samo u zatvorenim vrećicama odn. posudama s natpisom /naljepnicom o sadržaju.

Reciklažno dvorište* 

Električni uređaji 

BaterijeBoje i lakoviCD, DVDCipele
Drvo, sredstva za zaštitu drva Fluorescentne cijeviGlomazni otpadGrađevinski otpadKabeliKartonažeKiselineKnjige

Lagana ambalažaLimenke od sprejeva LjepenkaLjepila
Lužine

Odstranjivač laka za nokte
Otapalo / sredstvo za razređivanjeOtpaci iz vrta / bašte Pluto

Staklo
Stari prozori (maks. 5)Stara mast, stara odjeća

Stari metal, stari papirStaro željezoSredstva za čišćenje u domaćinstvuSredstva za prskanjeStiroporTapete
Valovita ljepenka

Sve vrste električnih uređaja: 
besplatno primanje samo na reciklažnom 

dvorištu Grimmelfingen dodatno 
mali električni kućnanski uređaji:
besplatno primanje na svim reciklažnim 

dvorištima odvoz električnih uređaja: 5 € po 

uređaju Telefon (0731) 166 - 36 77Električni uređaji se trebaju raspodijeliti 

na slijedeči način: 
Uređaji informacija i telekomunikacije, 

uređaji elektroničke zabave:
npr. štampač, skener, računalo, pisaći stroj, 

fotokopirač, telefon, tel. sekretarica, radio, 

televizor, ekran, videokamera, hi-fi-uređaj,...
Veliki kućanski uređaji:npr. stroj za pranje rublja, stroj za pranje 

suđa, stroj za sušenje rublja, peć, mikroval, 

električni radijator,... 
Uređaji za hlađenje:npr. hladnjak/frižider, škrinja za duboko 

zamrzavanje 
Plinske svjetiljke:npr. fluorescentne cijevi, štedne žarulje Mali kućanski uređaji:npr. usisavač za prašinu, glačalo/pegla, 

toster, friteza, stroj za kavu, električni nož, 

fen, budilica, ručni sat, električne igračke,...

Katalozi Kartoni praška za pranje rublja
Kuverte (i sa prozorčićem) 
Novine, časopisi Papir u bojiPapirnate vrećice za brašno i šećer 

Papirnate kutije Pisaći papir Stari papirTelefaks papir Tiskanice, formulari 

Vrijeme ubacivanja radnim danom 7.00 do 20.00 sati

Kontejnerza stari papir 

Radno vrijeme:
Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal,

Böfingen, Wiblingenod ponedjeljka – četvrtka  16 - 18 sati 

petkom  
13 - 18 sati

subotom  
08 - 16 sati EselsbergOd ponedjeljka – četvrtka  14 - 18 sati

petkom  
13 - 18 sati

subotom  
08 - 16 sati Grimmelfingenod ponedjeljka – četvrtka  07 - 12 i 13 - 18 sati

petkom  
07 - 18 sati

subotom  
08 - 16 sati

Kontejnerza staro staklo smeđe – zeleno – bijelo staklo
Molimo da se ne ubacuje prozorsko staklo, 

jer za to na reciklažnim dvorištima stoje 

posebni kontejneri.

Vrijeme ubacivanja radnim danom 7.00 do 20.00 sati 
www.ebu-ulm.de

Ayırma Listesi 

*  Belirtilen çöp türlerinin imha miktarı sınırlıdır. (Değerli maddeler, Bahçe artıkları ve inşaat artıkları ayda 1 metre küptür; Büyük Ev  Çöpü ayda 2 metre küp).  
Özel çöpler üzerinde maddenin ismi yazılmış kapalı şekilde ayda 20 litre / 20 kiloya kadar alınır.

Çöp Değerlendirme Tesisi* Elektronik Hurdalar

Eski pencereler  
(en fazla 5 adet)
Artık don yağlar ve 
eski elbiseler
Eski metaller ve eski 
kağıt
Piller
Inşaat artıkları
Kitaplar
CD, DVD
Boyalar
Bahçe artıkları
Cam
Deterjanlar
Tahta, -koruma mad-
deleri
Kablo
Karton ambalajlar
Yapıştırıcılar

Mantar tıpalar
Eriyikler
Hafif ambalajlar
Florasan lambalar
Incelticiler
Oje sökücü (aseton)
Sert kartonlar
Asitler
Hurda demir
Ayakkabılar
Yemeklik don ve sıvı 
yağlar
Esya çöpü
Sprey kutuları
Bitki koruma mad-
deleri
Polistrol
Duvar kağıtları
Oluklu mukavva

Tüm Elektronik Hurdalar: 
Grimmelfingen çöp değerlendirme tesisinde 
bedava imha edilir ayrıca 
Kücük Ev Aletleri: 
tüm çöp değerlendirme tesislerinde bedava 
imha edilir.
Büyük ev aletleri cihaz başı 5 € ya toplanır.
Telefon (07 31) 1 66 - 36 77

Elektronik hurdaları doğru şekilde imha 
etmek için bunlara dikkat ediniz:

Bilgi işleme ve iletişim tekniği aletleri, 
Oyuncak, spor ve boş zaman aletleri:
örneğin: yazıcı, scanner, bilgisayar, daktilo, 
fotokopi makinesi, telefon, telesekreter, 
radyo, televizyon, monitör, video kamerası, 
müzik setleri, ...

Büyük ev aletleri:
örneğin çamaşır makineleri, bulaşık maki-
neleri, çamaşır kurutucusu, fırınlar, mikro 
dalga fırın, elektrikli sobalar, ...

Soğutma aletleri:
Buz dolabı, derin dondurucu, vb.

Boşalmalı lambalar:
Florasan lambalar, enerji verimli lambalar

Kücük ev aletleri:
örneğin: elektrikli süpürge, ütü, tost maki-
nesi, fritöz, kahve makinesi, elektrikli bıçak, 
saç kurutma makinesi, saatler, kol saati, 
elektronik parça içeren oyuncaklar, ...

Eski kağıt
Zarf, pencereli zarfler dahil
Broşürler
Kağıt baskılar
Renklendirilmis kağıtlar
Kataloglar
Un ve şeker torbaları
Kağıt kutular
Yazı kağıdı
Faks kağıdı
Çamaşır tozu kutuları
Gazeteler ve dergiler

Kullanım saatleri
iş günleri saat 7.00 – 20.00 arası

Konteyner yeri
Eski Kağıt

Açılış saatleri:

Jungingen, Einsingen, Donaustetten, Örlinger Tal, 
Böfingen, Wiblingen
Paz - Per saat  16 – 18 arası
Cum saat  13 – 18 arası
Cts saat  08 – 16 arası

Eselsberg
Paz - Per saat  14 – 18 arası
Cum saat  13 – 18 arası
Cts saat  08 – 16 arası

Grimmelfingen
Paz - Per saat  07 – 12 ve 13 – 18 arası
Cum saat  07 – 18 arası
Cts saat  08 – 16 arası

Konteyner yeri
Eski Cam
Kahverengi cam – yeşil cam – beyaz cam
Lütfen pencere camı atmayınız!
Pencere camları için çöp değerlendirme 
tesisimizde özel konteynerimiz mevcuttur.

Kullanım saatleri
iş günleri saat 7.00 - 20.00 arası

Das Hausmeisterteam der UWS in Wiblingen

UWS-Teams vorgestellt

Für die Mieter vor Ort

Check der Notstrom-Ag-
gregate, dass plötzlich die 
Feuerwehr anrückte, alar-
miert von einem übervor-
sichtigen Hausbewohner. 
Zu den klassischen Haus-
meister-Jobs gehören ne-
ben der Grünflächen-
pflege, der technischen 
Betreuung und den immer 
wieder anfallenden Repa-
raturen aller Art auch die 
Wohnungsabnahme und 

-übergabe bei Mieterwechsel. „Außerdem sind wir er-
ster Ansprechpartner für die Vermietung der Tiefgara-
genplätze“, erzählt Rudolf Weiss. „Wir haben feste Te-
lefon-Sprechzeiten, zu denen wir für alle Mieter, die 
uns brauchen, erreichbar sind.“ Zum regulären Dienst 
an den Werktagen kommen Wochenend- und Feiertags-
Bereitschaftsdienste, die reihum in allen UWS-Haus-
meisterteams verteilt werden. „So ist jeder Kollege alle 
paar Monate mal dran und während dieser Zeit für das 
komplette UWS-Gebiet verantwortlich.“
Im Hausmeisterberuf ist eine handwerkliche Ausbildung 
in einem technischen Bereich gefragt. „Die Kollegen 
sind beispielsweise Schlosser, Elektriker oder In-
stallateur, ich selbst habe Metallbearbeitung gelernt“, 
sagt Rudolf Weiss. Seine persönliche Lieblingstätigkeit? 
„Rasenmähen finde ich ein bisschen eintönig. Am lieb-
sten sind mir Reparaturen, vor allem Schlosserarbeiten, 
weil ich dort meine technischen Kenntnisse anwenden 
kann.“� blü

Das Wiblinger Team: Rudolf Weiss (linkes Bild) sowie Ernst 
Beer, Frank Werner und Josef Czekalla (v. l.)

W iblingen ist das Zuhause zahlreicher Mieter 
der UWS. Markant ragen die Wohnanlagen 
der Reutlinger, Gögglinger und Biberacher 

Straße auf, deren üppiges Grün vom UWS-Hausmei-
sterteam Wiblingen tipptopp gepflegt wird. Das Team 
setzt sich aus den Hausmeistern Rudolf Weiss, Josef 
Czekalla, Ernst Beer, Frank Werner, Steffen Exner 
und Jusuf Öz zusammen. 
Rudolf Weiss ist seit 14 Jahren in Wiblingen tätig. „Jeder 
Kollege betreut ein eigenes Gebiet, meist entlang eines 
Straßenzuges und den dazugehörigen Abzweigungen“, 
erklärt er. „Wir haben jedoch auch gemeinsame Auf-
gaben, wie die Pflege der Rasenflächen der Sägefeld-
siedlung.“ Da das Team hier nicht mit Aufsitzmähern, 
sondern mit von Hand geschobenen Rasenmähern ar-
beitet, müssen bei den riesigen, bis zu 20.000 Qua-
dratmeter umfassenden Flächen alle mithelfen.
Im Winter dagegen ist Schneeräumen angesagt. Die 
schier endlosen Gehwege und Freiplätze, die unzäh-
ligen Hauseingänge und Zufahrten müssen innerhalb 
bestimmter, von der Gemeindeordnung vorgegebener 
Zeiten geräumt und gestreut werden. „Das erledigen 
wir allerdings mit Hilfe von Traktoren, sonst wäre 
es einfach zu viel“, lacht Rudolf Weiss. 
Unvorhergesehene Vorfälle gehören zum Alltag. So 
geschah es Rudolf Weiss kürzlich beim wöchentlichen 

INFORMATION

Hausmeister-Notrufnummer
am Wochenende und an Feiertagen
Tel. 0177 2508032

Gewissenhafter Umgang mit dem Gelben Sack 

D a das äußere Erscheinungsbild die Visitenkar-
te einer Wohnanlage ist, zählt die UWS auch 
weiterhin auf die Unterstützung ihrer Mieter, 

um so gemeinsam für einen sauberen Anblick der Ge-
bäude sorgen zu können. Durch das Herausstellen der 
Gelben Säcke erst am Tag vor der Abholung kann ver-
hindert werden, dass die Säcke und vor allem deren 
Inhalt von starkem Wind auf die Straße geweht oder 
zerfleddert werden. 

Mieter, die einen Abfuhrtermin verpasst haben, kön-
nen die Säcke auch beim Recyclinghof abgeben. Fra-
gen rund um das Thema Gelber Sack beantwortet die 
Abfallberatung der EBU gerne. Alle Mieter, die vertiefte 
Informationen in ihrer Muttersprache dazu wünschen, 
welche Verkaufsverpackungen in den Gelben Sack ge-
hören und was nicht, dürfen sich ebenfalls an die EBU 
wenden. 

Diese halten Flyer zum ordnungsgemäßen Umgang mit 
dem Gelben Sack in 30 verschiedenen Sprachen be-
reit. Diese Flyer können auch beim Ansprechpartner 
im Team Wohnungsverwaltung oder dem Hausmeister 
angefordert werden.
� kh

Gelber Sack

Gemeinsam für  
saubere Wohnanlagen

INFORMATION

Ansprechpartner

Entsorgungsbetriebe der Stadt Ulm – EBU
Wichernstraße 10
Abfallberatung
Tel. 0731 161-6678

Ulmer Wohnungs- und Siedlungsgesellschaft mbH
Neue Straße 100
Wohnungsverwaltung
Tel. 0731 161-7550

Damit es nicht so aussieht: Gemeinsam aufpassen und  
Gelbe Säcke erst am Vorabend des Abholtages rausstellen

In zehn Sprachen erhältlich: 
Die Trennliste der EBU
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Als junger Kfz-Mechaniker 
verließ Stokan Jovanovic 
seine Heimatstadt Tuz-
la im ehemaligen Jugo-
slawien, um bei Magirus 
Fahrzeuge zu bauen. 1975 
holte er seine Frau Stoja 
nach. „Es war schwierig, 
auf dem privaten Markt 
schnell eine bezahlbare 
Wohnung zu finden“, er-
zählt Jovanovic. „So war 
ich sehr froh über die Un-
terstützung der UWS.“ 
Seit 1980 lebt das Paar 

in einer UWS-Reihenhauswohnung in Wiblingen. „Wir 
haben viel Freiheit hier und eine eigene Garage, in der 
ich basteln kann.“ Derzeit erneuert die UWS Heizung, 
Fassade und Isolierung des nahe beim Kloster Wiblin-
gen gelegenen Gebäudes.
Als Stokan Jovanovic nach Ulm kam, konnte er nur we-
nige Worte Deutsch: „Das haben sich die Arbeitskolle-
gen gegenseitig beigebracht. Erst einige Jahre später 
gab es einen organisierten Deutschkurs.“ 
Die Jovanovics haben zwei erwachsene Söhne. Der 
ältere lebt mit seiner Familie ebenfalls in einer UWS-
Wohnung, der jüngere wohnt noch bei den Eltern. „Die 
UWS ist sehr hilfsbereit. Ich durfte während des Krieges 
in Jugoslawien meine Geschwister und deren Kinder 
bei mir wohnen lassen“, freut sich der 59-Jährige, der 
immer noch bei Iveco in Altersteilzeit beschäftigt ist.

� blü

Kao mladi auto meha-
nicar je Stojan Jovano-
vic napustio svoje mesto 
stanovanja, grad Tuzlu u 
bivsoj Jugoslaviji, da bi 
kod Magirus-a sklapao 
vozila. 1975 je doveo svo-
ju zenu Stoju. „Bilo je te-
sko brzo naci na privat-
nom trzistu stan, koji je 
moguce platiti“ kazao je 
Jovanovic. „Tako da sam 
bio veoma srecan podrs-
kom UWS-a.“ Od 1980 
par zivi u jednom stanu 
„UWS-a“ u zgradi u Wiblingenu. „Mi imamo ovde 
veliku slobodu i sopstvenu garazu u kojoj mogu da 
majstorisem.“ UWS sada stavlja nove radiatore, fa-
sade i izolaciju u zgradi koja se nalazi blizu mana-
stira Wiblingena.
Kada je Stokan Jovanovic dosao u Ulm znao je samo 
par reci nemacki: „To su kolege na poslu jedan drug 
og naucili. Tek nekoliko godina kasnije je omogucen 
organizovan kurs nemackog jezika.“
Jovanovici imaju dva odrasla sina. Stariji zivi sa svo-
jom porodicom takodje u jednom UWS-s stanu, mladji 
jos uvek zivi kod svojih roditelja. „UWS rado poma-
ze. Za vreme rata u Jugoslaviji smeli su da zive moja 
braca i seste sa svojom decom kod mene u stanu,“ 
raduje se 59-to godisnjak, koji je i dalje zaposlen pola 
radnog vremena (zbog starosti) kod Iveco.

ZWEISPRACHIGDVOJEZiČNO

Stokan Jovanovic (59) 
und seine Familie  
fühlen sich wohl bei 
der UWS

Stokan Jovanovic (59)  
i njegova porodica se 
dobro osecaju u UWS-u 

Unsere Rubrik „Zweisprachig“ stellt Ihnen in 
jedem Heft einen Beitrag auf Deutsch und in 
jeweils einer der vielen Sprachen vor, die in den 
Wohnungen der UWS gesprochen werden.

Mit freundlicher Unterstützung der 
Sprachschule Berlitz am Münsterplatz.

Wichtige  
Rufnummern

Notfallbereitschaft der UWS
Telefon.............................0177 25 08 032

Montag – Donnerstag.... 18.00 – 06.00 Uhr
Freitag........................... 13.00 – 24.00 Uhr

Samstag, Sonntag u. 
gesetzliche Feiertage 
durchgehend bis zum 
darauffolgenden Arbeitstag........06.00 Uhr

Weitere wichtige Nummern

Stadtwerke Ulm/Neu-Ulm GmbH (SWU)
Telefon........................................ 60 00 00

Fernwärme Ulm GmbH (FUG)
Telefon...........................................3 99 20

Feuerwehr
Telefon................................................. 112

Rettungsdienst / Notarzt
Telefon................................................. 112

Polizei
Telefon................................................. 110

Giftnotruf
Telefon................................... 0761 19240 

Raum für eigene Nummern

...................................................................

...................................................................

...................................................................

...................................................................

...................................................................

...................................................................

N icht nur im Arbeitsalltag sind die Mitarbeiter ein 
eingespieltes Team, sondern auch beim Sport zeigt 
die Fußballmannschaft der UWS, was man zusammen 

erreichen kann. Im März wurde beim jährlichen Fußballturnier 
der Behörden und städtischen Gesellschaften ein glanzvoller 
Sieg eingefahren. 
Das Turnier wurde erstmals von den Freizeitfußballern der 
Wohnungsgesellschaft gewonnen.
Gratulation zu dieser tolle Teamarbeit!

� dmg

Sport SeRvice

Teamwork  
vom Feinsten

So sehen Sieger aus:  
Die Fußballmannschaft der UWS
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Lehr-
meinung

enger
Ver-
trauter

Zeitab-
schnitt

Heide-
kraut

winkelig

Fuß-
glied

Rank-
gewächs

Stadt in
Brasilien
(Kw.)

häufig

Schiffs-
eigner

Stelz-
vogel

folglich

Edel-
holz

Anti-
transpi-
rant
(Kw.)

Brücke
über
einen
Bach

Insel im
Boden-
see

unge-
bunden

Adels-
schicht
im alten
Peru

großer
Lang-
schwanz-
papagei

israe-
lischer
Staats-
mann

Geneh-
migung

Spieß
der
Lands-
knechte

Adels-
titel in
England

Binde-
wort

ein
Gemüse

eben-
erdig

asia-
tische
Nasen-
antilope

Spreng-
körper

Kfz-Z.
Lindau

ohne zu
handeln

große
Haar-
locke

griechi-
scher
Buch-
stabe

Wäsche-
stück

nun
denn

Tiroler
Kurort

Satz

englisch:
Öl

US-Bas-
ketball-
Liga
(Abk.)

Streit-
schlich-
ter

Klage-
lied

amerika-
nischer
Volks-
tanz

tödlich
(lat.)

US-
Raum-
fahrt-
behörde
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Das LösungswortLösung 
des Rätsels aus Ausgabe 1

Unter allen, die uns das richtige Lösungs-
wort bis zum 10. Juli 2009 in einer E-
Mail an verlosung@ksm-verlag.de 
senden, verlosen wir 3 x 2 Eintritts-
karten für das Konzert von Simply 
Red am 19. Juli 2009 auf dem Ulmer 
Münsterplatz!

Die Karten werden uns freundlicher-
weise von Radio 7 zur Verfügung ge-
stellt. Vielen Dank dafür!

Bitte vergessen Sie Ihre vollständige 
Postanschrift nicht. Der Rechtsweg ist 
ausgeschlossen.

Das Lösungswort des Kreuzworträtsels in der letzen 
Ausgabe lautet DONAU.

Die Gewinner der drei Ulmer City-Einkaufsgutscheine 
wurden schriftlich benachrichtigt. Herzlichen Glück-
wunsch!
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Eintritt
ins
Leben

gefall-
süchtig

Fein-
gold-
legie-
rung

Affenart
(... faktor)

engli-
sche
Schul-
stadt

wurm-
stichig

Gebirgs-
senke

edles
Flor-
gewebe

kleines
Nage-
tier

altgrie-
chische
Grab-
säulen

Groß-
stadt in
Indien

Gestalt
der Nibe-
lungen-
sage

abge-
steckte
Renn-
strecke

kurz für:
lecker

gottes-
fürchtig

schotti-
sche
Groß-
stadt

Frei-
beuter

Rohr-
leitung
für Erdöl
und Gas

pur,
sauber

Soft-
ware-
nutzer
(engl.)

Variante

Stadt in
Brasilien
(Kw.)

Gardine

mittels,
durch

Fels-
stücke

Aachener
Gebäck-
spezia-
lität

Geheim-
gesell-
schaft

engl.
Fürwort:
es

künst-
liche
Welt-
sprache

nur
wenig

Feld-
frucht

bankrott

aus-
geruht

Krater-
see

afrika-
nische
Kuh-
antilope

span.,
italie-
nisch:
eins

argent.
Provinz
(Santa ...)

Geburts-
ort von
Kolum-
bus

nord.
Herrin
des
Meeres

Wald-
pflanze

Kose-
name
e. span.
Königin

Bezwin-
ger des
Mino-
taurus

franzö-
sisch:
Gold
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P
in den Wohnanlagen
•	Böfingen  

(z. B. Buchenlandweg)
•	Wiblingen  

(z. B. Reutlinger Str., Biberacher Str., Kemptener Str.)
•	Eselsberg  

(z. B. Am Eselsberg, Ochsensteige, Heilmeyersteige)
•	Eichberg

Vermietungskonditionen
z. B. Tiefgarage ab 30 €, 
Zweitstellplatz mit bis zu 50 % Ermäßigung

Rufen Sie an!
Tel. 0731 161-7552

Freie Stellplätze 

Im Auftrag Ihrer Finanzen: 
das Sparkassen-Finanzkonzept.
Jetzt Termin vereinbaren unter 
Tel. 101-101 oder auf www.sparkasse-ulm.de



* Telefon-Flatrate ins deutsche Festnetz; günstige internationale Tarife ab 0,05 EUR/Minute; 
 Mobilfunknetze von E-Plus, D1, Vodafone und O2 für 0,23 EUR/Minute
   Voraussetzung für die Nutzung von SWU SchwabenNet ist ein kostenp ichtiger Kabelanschluss von   
 SWU TeleNet sowie der Anschluss an unser modernisiertes Breitbandkabelnetz und ein aufgerüstetes   
 Hausnetz, durch die weitere Kosten entstehen können.

Entscheiden Sie sich für eines der günstigen Produktpakete und sparen 
Sie monatlich 10 Prozent auf Ihre Rechnung. Fordern Sie gleich die Ver -
tragsunterlagen unter der kostenlosen Rufnummer 0800/7988353 an. 
Zusammen für eine bessere Umwelt.

Kein Anschlusspreis
+ Gratis Einbau Multimediadose

+ Gratis W-Lan-Router

+ Gratis USB-W-Lan-Stick

Kein Anschlusspreis
+ Gratis W-Lan-Router

Beinhaltet:
• Internetanschluss mit bis 
 zu 17408 kbit/s
• Telefonanschluss
• Internet- und Telefon-Flatrate*
• E-Mail-Adresse und Webspace
• Alle Grundgebühren
• Kein Telekom-Anschluss nötig
• Kabelmodem inklusive
• Vertragslaufzeit 24 Monate

nur 35,90 EUR/Monat*

SWU SchwabenNet   17.000

Kein Anschlusspreis

Beinhaltet:
• Internetanschluss mit bis 
 zu 3072 kbit/s
• Telefonanschluss
• Internet- und Telefon-Flatrate*
• E-Mail-Adresse und Webspace
• Alle Grundgebühren
• Kein Telekom-Anschluss nötig
• Kabelmodem inklusive
• Vertragslaufzeit 24 Monate

nur 25,90 EUR/Monat*

Beinhaltet:
• Internetanschluss mit bis 
 zu 7168 kbit/s
• Telefonanschluss
• Internet- und Telefon-Flatrate*
• E-Mail-Adresse und Webspace
• Alle Grundgebühren
• Kein Telekom-Anschluss nötig
• Kabelmodem inklusive
• Vertragslaufzeit 24 Monate

nur 29,90 EUR/Monat*

SWU SchwabenNet    3.000 SWU SchwabenNet    7.000


